
AR-15 FIRING PIN

An AR-15 Firing Pin for Your Build or Upgrade Project

A standalone firing pin might not make much sense to those used to buying
complete bolts, but it never hurts to have extra components on-hand in a pinch!
This is a mil-spec firing pin designed for use in standard AR-15 bolt-carrier
groups. It's inexpensive, it works, and it's new-manufacture, so it's worth having a
spare around, just in case something happens to the firing pin in your gun.

Attributes

Name: AR-15 FIRING PIN
Manufacturer: CMMG
Product no.: 100037950
Mfr. No.: 55BA41C
Make: AR-15
Delivery weight: 0.014kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 121mm
Shipping length: 152mm
UPC: 815835012520

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise für den AR15 Schlagbolzen von
CMMG

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des AR15 Schlagbolzens von CMMG! Dieser milspec Schlagbolzen wurde
speziell für die Verwendung in standardmäßigen AR15 BoltCarrierGruppen entwickelt. Es ist wichtig, die
Sicherheitshinweise zu befolgen, um eine sichere Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie das Produkt gemäß den Anweisungen verwenden.
Überprüfen Sie den Schlagbolzen regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Bewahren Sie alle Waffenteile außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich regelmäßig über Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie den Schlagbolzen nur in kompatiblen AR15 BoltCarrierGruppen.
Achten Sie darauf, dass die Waffe vor der Installation des Schlagbolzens entladen ist.
Tragen Sie beim Umgang mit der Waffe immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es Anzeichen von Beschädigungen oder Mängeln aufweist.
Halten Sie sich an die örtlichen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Waffenbesitzes und gebrauchs.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist.
Überprüfen Sie den Zustand des Schlagbolzens und der BoltCarrierGruppe.

Installation

Entfernen Sie den alten Schlagbolzen, falls vorhanden.
Setzen Sie den neuen Schlagbolzen in die BoltCarrierGruppe ein.
Stellen Sie sicher, dass der Schlagbolzen sicher und richtig sitzt.

Nutzung

Führen Sie eine Funktionsprüfung durch, um sicherzustellen, dass der Schlagbolzen ordnungsgemäß
arbeitet.
Achten Sie beim Schießen auf ungewöhnliche Geräusche oder Fehlfunktionen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder nicht mehr benötigte Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche
Abfälle.
Informieren Sie sich über geeignete Entsorgungsmethoden für Waffenbestandteile in Ihrer Region.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Informationen zu Ihrem Produkt, wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
Ihren Händler.

Vielen Dank, dass Sie sich für den AR15 Schlagbolzen von CMMG entschieden haben. Ihre Sicherheit hat oberste
Priorität!
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AR15 Firing Pin Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for purchasing the AR15 Firing Pin. This guide provides essential safety instructions and information to
ensure the safe use and maintenance of your firing pin. Please read this guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure the firing pin is compatible with your AR15 boltcarrier group.
Always handle firearms and firearm components with care and respect.
Store the firing pin in a secure location, away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the firing pin for signs of wear or damage before use.
Follow all local laws and regulations regarding firearm components.

Specific Safety Precautions for Use
Do not attempt to modify the firing pin. Modifications can lead to malfunction or injury.
Use only in conjunction with a properly functioning AR15 boltcarrier group.
Avoid exposing the firing pin to extreme temperatures or corrosive environments.
Ensure that your firearm is unloaded before installing or replacing the firing pin.
Always wear appropriate safety gear, such as eye protection, when handling firearms.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure you have a clean and welllit workspace.
Gather necessary tools, including a punch tool and a hammer.

Installation:

Unload your AR15 and ensure it is safe to work on.
Remove the bolt carrier group from the upper receiver.
Using a punch tool, carefully remove the old firing pin if applicable.
Insert the new AR15 firing pin into the bolt carrier group.
Ensure the firing pin is seated correctly and moves freely.

Testing:

Reassemble the bolt carrier group and install it back into the upper receiver.
Perform a function check to ensure the firing pin operates correctly.
If you experience any issues, consult a qualified gunsmith.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn firing pins in accordance with local regulations.
Do not throw away in regular household waste. Contact local waste management for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the AR15 Firing Pin, please reach out to your local dealer or
manufacturer. Always ensure you have the latest information regarding safety recalls and product updates.

Conclusion
Your safety is our priority. By following these guidelines and instructions, you can ensure the safe and effective use
of your AR15 Firing Pin. Always stay informed and prioritize safety when handling firearms and their components.
Thank you for your attention to these important safety practices.
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Guida alla Sicurezza per il Percussore AR15 CMMG

Introduzione
Grazie per aver scelto il percussore AR15 CMMG. Questo prodotto è progettato per garantire prestazioni affidabili e
conformità agli standard militari. È importante seguire le linee guida di sicurezza per garantire un uso corretto e
sicuro del percussore.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il percussore sia compatibile con il tuo gruppo boltcarrier AR15.
Controlla visivamente il percussore per eventuali difetti o danni prima dell'uso.
Utilizza sempre il percussore in conformità con le istruzioni del produttore e le normative vigenti.
Tieni il percussore e tutti i componenti associati fuori dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il percussore se presenta segni di usura o danni.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere il percussore.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso dell'arma per proteggere gli occhi da schegge o detriti.
Non tentare di modificare il percussore in alcun modo, poiché ciò può compromettere la sicurezza e le
prestazioni.
Segui le istruzioni per l'uso dell'arma in cui il percussore sarà installato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Assicurati che l'arma sia completamente scarica e che ci siano nessun proiettile nel caricatore o nella
camera.
Rimuovi il gruppo boltcarrier dall'arma.

Installazione

Posiziona il percussore nel gruppo boltcarrier seguendo le indicazioni del produttore.
Assicurati che il percussore sia fissato correttamente e che non ci siano spazi o movimenti anomali.

Verifica

Controlla che il percussore funzioni correttamente eseguendo un test a secco (senza munizioni) per
assicurarti che il meccanismo si attivi senza problemi.

Utilizzo

Utilizza l'arma in conformità con le istruzioni del produttore e le normative locali.
Dopo ogni utilizzo, ispeziona il percussore per segni di usura o danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il percussore secondo le normative locali per i rifiuti pericolosi.
Non gettare il percussore in normali contenitori per rifiuti domestici.
Contatta un centro di smaltimento autorizzato per informazioni su come smaltire correttamente il prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o supporto aggiuntivo riguardo al percussore AR15 CMMG, si prega di contattare il produttore o il
rivenditore presso cui è stato acquistato il prodotto. Assicurati di avere il numero di serie e altre informazioni
pertinenti a portata di mano per facilitare il supporto.



Seguire queste linee guida di sicurezza non solo ti aiuterà a utilizzare il percussore in modo efficace, ma contribuirà
anche a garantire la tua sicurezza e quella degli altri. Grazie per aver scelto il percussore AR15 CMMG.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Iglicy AR15 CMMG

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup iglicy AR15 CMMG. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania
produktu oraz dostarczenie informacji na temat instalacji, użytkowania i utylizacji. Prosimy o dokładne zapoznanie się
z poniższymi wskazówkami, aby zapewnić bezpieczeństwo podczas korzystania z iglicy.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj iglicy tylko w zgodzie z instrukcjami producenta.
Przechowuj iglicę w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan iglicy przed użyciem, aby upewnić się, że nie występują żadne uszkodzenia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że iglica jest zgodna z Twoim modelem grupy zamków AR15.
Nie używaj iglicy, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub oznaki zużycia.
Nie modyfikuj iglicy ani nie używaj jej w sposób, do którego nie została zaprojektowana.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących posiadania i używania broni palnej.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do instalacji

Upewnij się, że wszystkie narzędzia potrzebne do instalacji są pod ręką.
Zawsze postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi instalacji.

Instalacja iglicy

Zdemontuj grupę zamków AR15 zgodnie z instrukcjami producenta.
Wyjmij starą iglicę, jeśli jest obecna.
Umieść nową iglicę w odpowiednim miejscu w grupie zamków.
Upewnij się, że iglica jest prawidłowo osadzona i zabezpieczona.

Użytkowanie

Po zainstalowaniu iglicy przetestuj działanie grupy zamków w bezpiecznym środowisku.
Regularnie sprawdzaj iglicę podczas użytkowania, aby upewnić się, że działa prawidłowo.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj iglicę zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj iglicy do zwykłego kosza na śmieci.
Jeśli iglica jest uszkodzona, skontaktuj się z lokalnymi służbami utylizacyjnymi w celu uzyskania wskazówek
dotyczących bezpiecznego usunięcia.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub jego użytkowania, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub dystrybutorem. Upewnij się, że masz pod ręką informacje o produkcie, takie jak numer modelu i
datę zakupu.

Dziękujemy za zapoznanie się z niniejszymi instrukcjami. Bezpieczeństwo jest naszym priorytetem, a Twoje
zadowolenie z produktu jest dla nas najważniejsze.
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AR15 FIRING PIN CMMG AR15 FIRING PIN
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa AR15 FIRING PIN CMMG AR15 FIRING PIN tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje on suunniteltu
auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä ja
asennusta.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu ainoastaan aikuisille käyttäjille.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä liittyen aseiden käyttöön.

Erityiset Turvaohjeet Käytölle
Käytä ainoastaan suositeltuja osia ja tarvikkeita AR15 aseesi kanssa.
Varmista, että laukaisupinne on asennettu oikein ennen käyttöä.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse.
Vältä tuotteen käyttöä, jos et ole varma sen kunnosta tai toiminnasta.
Pidä varapinne aina saatavilla, jotta voit vaihtaa sen tarvittaessa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen asennusta.
Poista vanha laukaisupinne, jos sellainen on asennettuna.
Aseta uusi laukaisupinne paikalleen niin, että se on tukevasti kiinni.
Tarkista, että laukaisupinne liikkuu vapaasti ja on oikein asennettu.

Käyttö:

Käynnistä ase ainoastaan turvallisessa ympäristössä.
Varmista, että kaikki turvallisuusprotokollat on noudatettu ennen laukaisua.
Tarkista säännöllisesti laukaisupinnettä ja muita osia varmistaaksesi, että ne ovat kunnossa.

Hävittämisohjeet
Hävitä vanha laukaisupinne ympäristöystävällisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen roskakoriin.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoorganisaatioihin saadaksesi ohjeita oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Varmista, että sinulla on tuotteen tiedot valmiina, kun otat yhteyttä.

Loppuhuomautus
Tämä käyttöohje on laadittu EU:n yleisten tuoteturvallisuusasetusten (GPSR) mukaisesti. Ota huomioon, että
turvallisuus on ensisijainen asia, ja noudata kaikkia ohjeita huolellisesti. Raportoi mahdollisista turvallisuusongelmista
viranomaisille ja tarkista säännöllisesti tuotteen mahdolliset takaisinvetotiedotteet.
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Säkerhetsinstruktioner för AR15 Tändstift

Introduktion
Tack för att du valt AR15 FIRING PIN från CMMG. Denna produkt är designad för att användas i standard AR15
slutstyckesgrupper. För att säkerställa en säker och effektiv användning av tändstiftet, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera regelbundet produkten för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast tändstiftet i kompatibla AR15 slutstyckesgrupper.
Kontrollera att tändstiftet är korrekt installerat innan varje användning.
Undvik att använda tändstiftet om det är skadat eller slitet.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd vid användning av ditt vapen.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande vapenanvändning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av tändstiftet:

Ta bort det befintliga tändstiftet från slutstycket.
Kontrollera att området är rent och fritt från skräp.
Placera det nya tändstiftet i slutstycket och se till att det sitter ordentligt.
Kontrollera att tändstiftet är korrekt installerat innan du använder vapnet.

Användning av vapnet:

Se till att vapnet är i säkert läge innan du laddar det.
Följ alltid säkerhetsprotokoll vid skjutning.
Efter användning, kontrollera vapnet för eventuella skador och rengör det enligt tillverkarens
instruktioner.

Avfallsinstruktioner
Kasta inte tändstiftet i hushållsavfallet.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av farliga material.
Kontakta lokala myndigheter för vägledning om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare eller tillverkare. Se till
att ha produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av ditt AR15
FIRING PIN från CMMG. Tack för att du prioriterar säkerhet!
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Návod k bezpečnému používání AR15 FIRING PIN
CMMG AR15 FIRING PIN

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili AR15 FIRING PIN od společnosti CMMG. Tento výrobek je navržen tak, aby splňoval
vojenské standardy a poskytoval spolehlivou funkčnost ve vašem AR15. Vzhledem k tomu, že se jedná o citlivou
součást zbraně, je důležité dodržovat bezpečnostní pokyny, aby se zajistila vaše bezpečnost a bezpečnost
ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že výrobek je používán v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím zkontrolujte, zda je výrobek nepoškozený a správně funguje.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli pochybností ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací a používáním výrobku se ujistěte, že je zbraň vypnutá a odjištěná.
Nikdy neprovádějte úpravy nebo opravy výrobku bez odborného dohledu.
Používejte výrobek pouze s kompatibilními zbraněmi a příslušenstvím.
Při manipulaci se zbraní a jejími součástmi dodržujte všechny platné zákony a předpisy.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava: Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a že pracujete na čistém a bezpečném místě.
Instalace:

Odstraňte starou spoušťovou kliku podle pokynů výrobce zbraně.
Umístěte nový AR15 FIRING PIN do příslušného otvoru.
Ujistěte se, že je správně usazen a zajištěn.

Kontrola:
Po instalaci proveďte kontrolu, zda spoušťová klika správně funguje.
Zkontrolujte, zda neexistují žádné volné součásti nebo neobvyklé zvuky při manipulaci se zbraní.

Použití:
Před každým použitím zbraně zkontrolujte, zda je spoušťová klika v dobrém stavu.
Vždy dodržujte bezpečnostní opatření při manipulaci se zbraní.

Pokyny pro likvidaci
Pokud výrobek již není použitelný, zlikvidujte ho v souladu s místními předpisy o odpadech.
Zabraňte tomu, aby se výrobek dostal do rukou dětí nebo zranitelných osob.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na odborníka nebo autorizovaného prodejce,
který vám může poskytnout potřebné informace a pomoc.

Tento návod k bezpečnému používání byl vypracován v souladu s obecným nařízením o bezpečnosti výrobků EU
(GPSR) a měl by být dodržován pro zajištění bezpečnosti a účinnosti vašeho AR15 FIRING PIN.


